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See the notice on TED website

409164-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Elektricitet – Избор на доставчик на активна нетна електрическа енергия и 
координатор на балансираща група за ниско напрежение за нуждите на РЗОК-Разград
OJ S 113/2026 15/06/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: РАЙОННА ЗДРАВНООСИГУРИТЕЛНА КАСА - РАЗГРАД
E-postadress: hminkova@nhif.bg
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Hälso- och sjukvård

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Избор на доставчик на активна нетна електрическа енергия и координатор на 
балансираща група за ниско напрежение за нуждите на РЗОК-Разград
Beskrivning: 1. Предметът на настоящата поръчка е „Избор на доставчик на активна 
нетна електрическа енергия и координаторна балансираща група за ниско напрежение 
за нуждите на РЗОК – Разград“. Доставката на електрическа енергия трябва да бъде в 
съответствие с действащите нормативни документи: Закон за енергетиката (ЗЕ), 
Правилата за търговия с електрическа енергия (ПТЕЕ) и Правила за измерване на 
количеството електрическа енергия (ПИКЕЕ). По отношение на планирането и 
договарянето на конкретни количества нетна активна електрическа енергия се прилагат 
ПТЕЕ. 2. Изпълнението на предмета на поръчката включва извършването на следните 
основни дейности: 2.1. Доставка на необходимите количества нетна активна 
електрическа енергия за ниско напрежение, посочени в т. 2.4 от Техническите 
изисквания и спецификации, приложение към настоящата документация, с възможни 
отклонения в положителна или отрицателна посока. Прогнозното количество 
електрическа енергия от 65 MWh не задължава Възложителя да го потреби. 
Възложителят си запазва правото на промяна на потребяваното количество в 
зависимост от възникналата необходимост, като изпълнителят се задължава да достави 
нужното количество електроенергия за денонощие, за месец и за целия период на 
доставката. 2.2. Изготвяне на всички необходими документи за регистрация на обектите 
на Възложителя на свободния пазарна електроенергия и извършване пълната 
процедура по тяхната регистрация. 2.3. Включване на Възложителя като непряк член на 
балансиращата група на Изпълнителя съгласно “Правилата затърговия с електрическа 
енергия“ (ПТЕЕ), без Възложителят да заплаща такса за регистрация и участие. 2.4. 
Енергиен мониторинг, прогнозиране потреблението на електрическа енергия на 
Възложителя и съставяне напочасови графици на потребление. Известяване 
(регистриране) на почасовите графици в MMS на ЕСО както и извършване на всички 
необходими дейности, свързани с участието на Възложителя на свободния пазар на 
електрическа енергия, съгласно ПТЕЕ, ЗЕ и ПИКЕЕ.
Förfarandets identifierare: 00d2e97a-e0a4-477b-933d-9a60fc3c16ee
Intern identifierare: 590422

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/409164-2026
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Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 09310000 Elektricitet

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: Доставката на електрическа енергия следва да се извършва в обекта на 
РЗОК-Разград, подробно описан в Таблица 1 към т. 2.2 от Техническите изисквания и 
спецификации, приложение № 1 към документация на поръчката.  
Ort: гр. Разград
Postnummer: 7200
Del av land (NUTS): Разград (BG324)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 11 733,33 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: Допълнителна информация(BT-300-Procedure) 1. 
Възложителят ще отстранява от участие участник: - за когото са налице основанията по 
чл. 54, ал. 1 от ЗОП, чл. 55, ал. 1, т. 1 и т. 3-5 и чл. 107 от ЗОП; - когато се установи, че 
участникаът е дружество, регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен 
режимили е контролирано от такова дружество, или някой от членовете на 
обединението е регистрирано или контролирано от регистрирано дружествено лице, 
освен ако е налице изключението по чл. 4 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; - когато 
участник е свързано лице по смисъла на §2, т45 от ДР на ЗОП с друг участник в 
процедурата; - когато по отношение на участника са налице обстоятелствата по чл. 76 
от Закона за противодействие накорупцията; - когато по отношение на участника са 
налице обстоятелствата по чл. 5к от Регламент (EС) № 2022/576 на Съвета от 8 април 
2022 г. за изменение на Регламент (ЕС) № 833/2014 г. относно ограничителните мерки с 
оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна. 2. Всички 
останали основания за отстраняване от процедурата са подробно посочени в 
документацията на обществената поръчка. 3. Гаранция за изпълнение 3.1. При 
подписване на договора участникът, определен за изпълнител представя гаранция за 
изпълнение на договора за обществена поръчка в размер на 5 % (пет на сто) от 
стойността на договора без включен ДДС. 3.2. Гаранцията се представя в една от 
формите: - оригинал на банкова гаранция, издадена от българска или чуждестранна 
банка, в полза на Районна здравноосигурителна каса-Разград, със срок на валидност 
най-малко 30 /тридесет/ календарни дни след крайния срок на договора, като при 
необходимост срокът на валидност на банковата гаранция се удължава или се издава 
нова. Банковите гаранции, издадени от чуждестранни банки, следва да са авизирани 
чрез българска банка, потвърждаваща автентичността на съобщението, в превод на 
български език. Банковата гаранция, следва да съдържа задължение на банката-гарант 
да извърши безотказно и безусловно плащане при първо писмено искане на 
Възложителя. - парична сума, преведена по банкова сметка на РЗОК - Разград – 
„УНИКРЕДИТ БУЛБАНК АД , IBAN: BG75UNCR70003123261077, BIC: UNCRBGSF. - 
валидно издадена застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава 
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изпълнението чрез покритие наотговорността на изпълнителя, в оригинал, със срок на 
валидност най-малко 30 /тридесет/ календарни дни след крайния срок на договора, като 
при необходимост срокът на валидност на застраховката се удължава или се издава 
нова. Възложителят следва да бъде посочен като трето ползващо се лице по тази 
застраховка. Застраховката следва да покрива отговорността на изпълнителя и не може 
да бъде използвана за обезпечение на отговорността на изпълнителя по друг договор. 
3.3. Когато избраният изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, всеки от 
съдружниците в него можеда е наредител по банковата гаранция, съответно вносител 
на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. 3.4. При представяне на 
гаранцията, в документа съобразно вида в който тя се представя, изрично се 
посочвапредмета на договора, за която е представена гаранцията. Възложителят 
освобождава гаранцията за изпълнение, без да дължи лихви за периода, през който 
средствата законно са престояли при него. 3.5. Задържане и освобождаване на 
гаранцията за изпълнение. Условията и сроковете, при които гаранцията за изпълнение 
се задържа или освобождава се уреждат със сключения между Възложителя и 
Изпълнителя договор в рамките на проведената обществена поръчка. Договорът за 
възлагане на обществената поръчка не се сключва преди определения за изпълнител 
участник да представи гаранция за изпълнение. 4. Начин на плащане 4.1. Цената за 
доставка на 1 MWh нетна електрическа енергия ниско напрежение, се образува от 
среднопретеглената месечна цена за доставка на 1 MWh нетна електрическа енергия 
ниско напрежение, съгласно Българската независима енергийна борса (БНЕБ) на 
пазарен сегмент „Ден напред“ в лева без ДДС, увеличена с предложената от 
Изпълнителя фиксирана цена на търговска надбавка за балансиране и администриране 
дейността на Възложителя на свободен пазар на електроенергия за 1 (един) MWh 
активна електрическа енергия за ниско напрежение. 4.2. Среднопретеглената цена за 
всеки съответен отчетен месец на пазарен сегмент „Ден напред“ на 
Българскатанезависима енергийна борса (БНЕБ), се изчислява на база почасовата 
консумация на Възложителя, и получените сетълмент цени за всеки отделен час, през 
всеки съответен отчетен период на доставка, публично достъпни на официалната 
интернет страница на БНЕБ и съгласно Правилата за търговия на електрическа енергия. 
4.3. Среднопретеглена месечна цена за 1 MWh, за съответния месец, се доказва със 
справка от „Българсканезависима енергийна борса“ ЕАД, за среднопретеглена месечна 
цена за 1 MWh, на пазарен сегмент „Ден напред“ за доставка на 1 MWh нетна активна 
електрическа енергия за отчетния период. 4.4. Възложителят ще заплаща на 
Изпълнителя реално доставената и консумирана електрическа енергия, отчетенапо 
измервателните уреди в измервателните точки на обектите на Възложителя по цена 
определена в т. 1, с добавени регулаторно определените цени за мрежови услуги, 
определената с решение на Комисия за енергийно и водно регулиране (КЕВР) такса 
„задължения към обществото“ и акциз. 4.5. Плащането ще се извършва в български 
лева, по банков път, с платежни нареждания по посочена от Изпълнителя банкова 
сметка, ежемесечно за предходния месец, в срок до 20 (двадесет) календарни дни, 
считано от датата на получаване на оригинална фактура от Изпълнителя за реално 
потребените от обектите на Възложителя количества електрическа енергия. 4.6. 
Изпълнителят издава месечна фактура на база измереното количество електроенергия 
от оператора наразпределителната мрежа, като в същата посочва количеството и 
стойността на електрическата енергия, и на отделни редове се посочва регулаторно 
определените цени за мрежови услуги, определената с решение КЕВР такса 
„задължения към обществото“ и акциз. Върху общия сбор от всички цени се начислява 
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ДДС. 4.7. Към всяка месечна фактура Изпълнителят предоставя и допълнителна 
справка за консумираната електрическаенергия и нейната стойност за всеки един обект 
на Възложителя.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
90 и чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД) ; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
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ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Tvångsförvaltning: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Avbruten näringsverksamhet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Allvarligt fel i yrkesutövningen: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Избор на доставчик на активна нетна електрическа енергия и координатор на 
балансираща група за ниско напрежение за нуждите на РЗОК-Разград
Beskrivning: 1. Предметът на настоящата поръчка е „Избор на доставчик на активна 
нетна електрическа енергия и координаторна балансираща група за ниско напрежение 
за нуждите на РЗОК – Разград“. Доставката на електрическа енергия трябва да бъде в 
съответствие с действащите нормативни документи: Закон за енергетиката (ЗЕ), 
Правилата за търговия с електрическа енергия (ПТЕЕ) и Правила за измерване на 
количеството електрическа енергия (ПИКЕЕ). По отношение на планирането и 
договарянето на конкретни количества нетна активна електрическа енергия се прилагат 
ПТЕЕ. 2. Изпълнението на предмета на поръчката включва извършването на следните 
основни дейности: 2.1. Доставка на необходимите количества нетна активна 
електрическа енергия за ниско напрежение, посочени в т. 2.4 от Техническите 
изисквания и спецификации, приложение към настоящата документация, с възможни 
отклонения в положителна или отрицателна посока. Прогнозното количество 
електрическа енергия от 65 MWh не задължава Възложителя да го потреби. 
Възложителят си запазва правото на промяна на потребяваното количество в 
зависимост от възникналата необходимост, като изпълнителят се задължава да достави 
нужното количество електроенергия за денонощие, за месец и за целия период на 
доставката. 2.2. Изготвяне на всички необходими документи за регистрация на обектите 
на Възложителя на свободния пазарна електроенергия и извършване пълната 
процедура по тяхната регистрация. 2.3. Включване на Възложителя като непряк член на 
балансиращата група на Изпълнителя съгласно “Правилата затърговия с електрическа 
енергия“ (ПТЕЕ), без Възложителят да заплаща такса за регистрация и участие. 2.4. 
Енергиен мониторинг, прогнозиране потреблението на електрическа енергия на 
Възложителя и съставяне напочасови графици на потребление. Известяване 
(регистриране) на почасовите графици в MMS на ЕСО както и извършване на всички 
необходими дейности, свързани с участието на Възложителя на свободния пазар на 
електрическа енергия, съгласно ПТЕЕ, ЗЕ и ПИКЕЕ.
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Intern identifierare: 590422

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 09310000 Elektricitet

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: Доставката на електрическа енергия следва да се извършва в обекта на 
РЗОК-Разград, подробно описан в Таблица 1 към т. 2.2 от Техническите изисквания и 
спецификации, приложение № 1 към документация на поръчката. гр. Разград, бул. 
България 36 
Ort: гр. Разград
Postnummer: 7200
Del av land (NUTS): Разград (BG324)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: (1) Общата прогнозна стойност на договора за срока на 
изпълнение е до 11733.33 € (единадесет хиляди седемстотин тридесет и три евро и 33 
евроцента) без ДДС или 14080.00 € (четиринадесет хиляди и осемдесет евро и 00 
евроцента) с ДДС, като в тази стойност се включват всички разходи за изпълнение на 
поръчката, включително цената за доставка на един МWh нетна електрическа енергия, 
регулаторно определените цени за мрежови услуги, определената с решение на 
Комисия за енергийно и водно регулиране (КЕВР) такса „задължения към обществото“, 
акциз и цената на фиксираната търговска надбавка на ИЗПЪЛНТЕЛЯ. (2) Общата 
прогнозна стойност по ал. 1 се явява и максимално допустимата стойност по договора, 
като ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не се задължава да изразходи цялата стойност по ал. 1. Срокът 
за изпълнение на поръчката започва считано от датата на потвърждение на първия 
товаров график за доставка на електрическа енергия, но не по-рано от 01.09.2026 г., 
като поръчката е със срок на изпълнение до настъпване на някое от следните 
обстоятелства, в зависимост от това, кое от обстоятелствата настъпи първо: 1. До 
изтичане на 12 (дванадесет) месеца, считано от датата на потвърждение на първия 
товаров график за доставка на електрическа енергия; 2. До достигане на прогнозната 
стойност по чл. 5, ал. 1; 3. До датата на потвърждение на първия товаров график за 
доставка на електрическа енергия, след сключване от страна на РЗОК-Разград на 
договор с избран изпълнител, след проведена обществена поръчка за доставка на 
електрическа енергия на възложителя.

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 12 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 11 733,33 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
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Kompletterande information: 1. По въпроси, свързани с провеждането на процедурата и 
подготовката на офертите на участниците, които не са разгледани в документацията, се 
прилагат разпоредбите на Закона за обществените поръчки и Правилника за прилагане 
на закона за обществените поръчки. 2. Участниците могат да получат необходимата 
информация за задълженията, свързани с данъци и осигуровки,опазване на околната 
среда, закрила на заетостта и условията на труд, които са в сила в Република България 
и относими към предмета на поръчката, както следва: 2.1. Относно задълженията, 
свързани с данъци и осигуровки: Национална агенция по приходите: - Информационен 
телефон на НАП: 0700 18 700; - Адрес: гр. София, гр. София, 1000, бул. „Княз 
Александър Дондуков“ № 52 - Интернет адрес:  2.2. Относно https://nra.bg/wps/portal;
задълженията, свързани с опазване на околната среда: Министерство на околната 
среда и водите: - Информационен център на МОСВ; - Адрес: гр. София 1000, бул. 
"Княгиня Мария Луиза" № 22, - Телефон: 02 940 6000; - Интернет адрес: https://www.

 2.3. Относно задълженията, свързани със закрила на заетостта и moew.government.bg;
условията на труд: Министерство на труда и социалната политика: - Адрес: гр. София 
1051, ул. Триадица № 2,- Телефон: 02 8119 443. - Интернет адрес: https://www.mlsp.
government.bg

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: В предмета на обществената поръчка не са включени дейности, които са 
свързани с достъпност за лица с увреждания.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Описание(BT-750-Lot) 1. Участниците следва да 
притежават Лицензия за търговия с електрическа енергия с права и задължения 
накоординатор на стандартна балансираща група, в съответствие с чл. 39 от Закона за 
енергетиката (ЗЕ), издадена от Комисия за енергийно и водно регулиране /КЕВР/. За 
удостоверяване съответствието си горното изискване участниците попълват част IV, 
буква „А“ в ЕЕДОП, където представят информация за притежаваната лицензия, 
издадена от КЕВР. 2. Участниците следва да са регистрирани в ЕСО ЕАД, като търговец 
на електрическа енергия и като координаторна стандартна балансираща група с 
посочен кодов номер и статус „активен“. За удостоверяване съответствието си горното 
изискване участниците попълват част IV, буква „А“ в ЕЕДОП, където представят 
информация за наличната регистрация в ЕСО ЕАД, като търговец на електрическа 
енергия и като координатор на стандартна балансираща група с посочен кодов номер и 
статус „активен“. На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква по 
всяко време след отварянето на офертите представяне на всички или част от 
документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е 
необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. 3. Участникът, определен за 
изпълнител, представя преди сключване на договора документите, чрез които седоказва 
съответствието му с поставените от възложителя критерии за годност за упражняване 
на професионална дейност, съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, както следва: - По т. 1. 

https://nra.bg/wps/portal
https://www.moew.government.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
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се представя заверено копие на валидна лицензия за дейността „търговия с 
електрическа енергия”,включително за дейността „координатор на стандартна 
балансираща група” в съответствие със ЗЕ и другите относими нормативни актове, 
както и с административните актове, издадени от Комисия за енергийно и водно 
регулиране /КЕВР/. - По т. 2. се представя заверено копие на документ, издаден от ЕСО 
ЕАД, за налична регистрация, като търговец наелектрическа енергия и като координатор 
на стандартна балансираща група с посочен кодов номер и статус „активен“. 
Документите по т. 1 и т. 2. се представят и за подизпълнителите, ако има такива и е 
приложимо, с оглед на дела и вида дейности, които ще изпълняват.

Kriterium: Referenser på angivna leveranser
Beskrivning av urvalskriterium: През последните три години, считано от датата на 
подаване на офертата, участниците следва да са изпълнили минимум една дейност с 
предмет и обем, идентичен или сходен с предмета на поръчката. Като сходни с 
предмета и обема на настоящата обществена поръчка, Възложителят ще приема 
изпълнението на дейности по доставка на електрическа енергия за мрежи ниско 
напрежение с общо количество от минимум 65 МWh (шестдесет и пет мегават-часа). За 
удостоверяване съответствието си с горното изискване участниците попълват част IV, 
буква „В“ в ЕЕДОП, където представят информация за доставките, които са идентични 
или сходни с предмета и обема на настоящата поръчка, с посочване на стойностите, 
датите и получателите на доставките. На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят 
може да изисква по всяко време след отварянето на офертите представяне на всички 
или част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, 
когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. 3.2.2. 
Участникът, определен за изпълнител, представя преди сключване на договора 
документите, чрез които се доказва съответствието му с поставените от възложителя 
критерии технически и професионални способности, съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2, като 
представя списък на доставките, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка с посочване на стойностите датите и получателите, заедно с 
доказателство за извършената доставка. Документите по т. 3.2.2 се представят и за 
подизпълнителите и третите лица, ако има такива и е приложимо, с оглед на дела и 
вида дейности, които ще изпълняват. Възложителят може да не приеме представено 
доказателство за технически и професионални способности, когато то произтича от 
лице, което има интерес, който може да води до облага по смисъла на чл. 76 от Закона 
за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжностни.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Поръчката ще бъде възложена въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, определена по критерия „най-ниска цена”.
Beskrivning: 1. Критерий за оценка на офертите 1.1. На оценяване и класиране подлежат 
офертите само на участниците, които отговарят на изискванията и условията в 
настоящата документация и приложенията към нея. 1.2. За всяка оферта, която 
отговаря на изискванията на Възложителя, ЗОП и ППЗОП, назначената комисия 
извършва оценка и класира участниците въз основа на икономически най-изгодна 
оферта, определена по критерий “най-ниска цена”, като се сравняват предложените от 
участниците фиксирани цени на търговски надбавки за балансиране и администриране 
дейността на Възложителя на свободен пазар на електроенергия за 1 (един) MWh 
активна електрическа енергия за ниско напрежение от Образец №3– Ценово 
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предложение. 1.3. Предложената цена на фиксираната търговската надбавка е крайна, 
следва да е валидна за всички тарифни зони (върхова, дневна и нощна) и включва: - 
Разходите за регистрация на Възложителя като непряк член в стандартна балансираща 
група на Изпълнителя; - Всички разходи, свързани с пълната процедура по регистрация 
на обектите на Възложителя на свободен пазар на електроенергия; - Разходите за 
доставка на активна електрическа енергия с включени разходи за балансиране и 
регистрирани не баланси (излишък недостиг) за обекти на Възложителя; - Разходите за 
прогнозиране, изготвяне и регистриране на прогнозните графици с планираните за 
доставка към обектите на Възложителя количества електроенергия и всякакъв обмен на 
информация с ЕСО и ОРМ; - Разходите по изготвяне на товарови профили за обектите 
на Възложителя; - Други необходими разходи за изпълнение на поръчката. 1.4. В цената 
на фиксираната търговска надбавка не се включва: - Разходи по регулаторно 
определяните от КЕВР цени за мрежови услуги (пренос, достъп), цена за „задължение 
към обществото“, дължимите акциз и ДДС; - Разходи по такси, добавки, вноски, както и 
каквито и да било други задължения, които могат да бъдат поставени с промяна на 
законодателството и/или с решение на съответен компетентен държавен орган. 
Разходите по т. 2.4 са включени в общата стойност на договора, но същите не се 
включват в цената по т. 2.3. Забележка: *Участниците следва да предлагат цени, 
закръглени с точност до втория знак след десетичната запетая. *Участниците следва да 
предлагат цени за 1 МWh (един мегават-час). Участник, който не е изпълнил някое от 
горните условия ще бъде отстранен от участие в процедурата! 2. Необичайно 
благоприятни оферти. 2.1. При допуснати до оценяване една или две оферти, в 
съответствие с чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП, Възложителят определя за база за сравнение 
средна цена в размер на 2.57 € (двa евро и 57 евроцента) без ДДС, получена от 
предложените фиксирани цени на търговска надбавка за балансиране и 
администриране дейността на Възложителя на свободен пазар на електроенергия за 1 
(един) MWh активна електрическа енергия за ниско напрежение на проведената в 2025 
г. обществена поръчка с предмет: „Избор на доставчик на активна нетна електрическа 
енергия и координатор на балансираща група за ниско напрежение за нуждите на РЗОК-
Разград“. При хипотезата на горното изречение, Възложителят изисква представяне в 5-
дневен срок на обосновка за начина на образуване на предложена в офертата на 
участник фиксирана цена на търговска надбавка, когато тя е с повече от 20 на сто по-
благоприятна от определената база за сравнение от 2.57 € (двa евро и 57 евроцента) 
без ДДС. 2.2. При допуснати до оценяване три или повече оферти, Възложителят 
изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на образуване на 
предложение в офертата на участник, когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно 
от средната цена на предложените от останалите участници фиксирани цени на 
търговски надбавки за балансиране и администриране дейността на Възложителя на 
свободен пазар на електроенергия за 1 (един) MWh активна електрическа енергия за 
ниско напрежение 3.1. Класирането на участниците се извършва във възходящ ред, като 
на първо място се класира участникът, предложил най-ниска фиксирана цена на 
търговска надбавка за балансиране и администриране дейността на Възложителя на 
свободен пазар на електроенергия за 1 (един) MWh активна електрическа енергия за 
ниско напрежение. 3.2. В случай, че най-ниската цена е еднаква за двама или повече 
участници, комисията процедира съгласно разпоредбата на чл. 58 от ППЗОП. 3.3. За 
изпълнител на обществената поръчка се определя участникът класиран на първо място.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/590422

https://app.eop.bg/today/590422
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Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/590422
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 22/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 24/07/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kompletterande information: След декриптирането на офертите от председателя на 
комисията, в публичната преписка на поръчката автоматично се визуализират 
наименованията, съответно имената на участниците, включително участниците в 
обединението, когато е приложимо, както и информация за датата и часа на подаването.
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Den juridiska form som en grupp av anbudsgivare som tilldelas ett kontrakt ska anta: В 
обявената процедура може да участва всяко българско или чуждестранно физическо 
или юридическо лице или техни обединения, както и всяко друго образувание, което 
отговаря на изискванията на ЗОП, ППЗОП и на изискванията на Възложителя, посочени 
в документацията за обществената поръчка, и има право да изпълнява предмета на 
поръчката, съгласно законодателството на държавата, в която то е установено. 
Възложителят не поставя изискване за създаване на юридическо лице за изпълнение на 
поръчката.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Medlingsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Решението за откриване на процедурата подлежи на 
обжалване пред КЗК относно неговата законосъобразност, включително за наличие на 
дискриминационни икономически, финансови, технически или квалификационни 
изисквания в обявлението, документацията или всеки друг документ, свързан с 
процедурата, от лицата по чл. 198 от ЗОП, в 10-дневен срок при условията на чл. 197, 
ал.1, т.1 от ЗОП.

https://app.eop.bg/today/590422
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Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: РАЙОННА 
ЗДРАВНООСИГУРИТЕЛНА КАСА - РАЗГРАД
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: РАЙОННА 
ЗДРАВНООСИГУРИТЕЛНА КАСА - РАЗГРАД
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisation som mottar anbudsansökningar: РАЙОННА ЗДРАВНООСИГУРИТЕЛНА КАСА 
- РАЗГРАД
Organisation som behandlar anbud: РАЙОННА ЗДРАВНООСИГУРИТЕЛНА КАСА - 
РАЗГРАД

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: РАЙОННА ЗДРАВНООСИГУРИТЕЛНА КАСА - РАЗГРАД
Registreringsnummer: 1218582200023
Postadress: бул. БЪЛГАРИЯ №.36
Ort: гр.Разград
Postnummer: 7200
Del av land (NUTS): Разград (BG324)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Христина Евгениева Минкова
E-postadress: hminkova@nhif.bg
Tfn: 084611568
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/21217
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden
Medlingsorganisation

mailto:hminkova@nhif.bg
https://app.eop.bg/buyer/21217
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 19bde522-4684-408e-aec1-ed87ea037256  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 12/06/2026 15:39:50 (UTC+03:00) Östeuropeisk 
sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: bulgariska
Meddelandets publiceringsnummer: 409164-2026
EUT S-nummer: 113/2026
Publiceringsdatum: 15/06/2026
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